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Dbe ber $Beïinger Kettling ouf fin).
(3ur Seiet i^rcê taufeubiSbriflcn SBeftanbeS.)

ïaufenb Qabte eblen Safeinê baft Su ebrenbaft butoblebt,

©tetê im Kampfe fût bie 3öpfe, gen bie gremben unentroegt.
Sie Êbinefen, Seine ©onner, lefen Sieb, beim roarmen ü£bee,

Jîleiftetn Sid) an ibre SBänbe, muftern Sieb auf bober ©ee.

Relire, ©tunben blübten Sit aud) unb bet Rimmel roat Str bolb ;

SBenn ber Äaifer Sein gebacbte, flof? Sir reidjlid) fiaifergolb.
SBenn ber Xbton ben gürften taufcbte, taufcbtcft ©u bie gatben gleid),

Unb Sein ©tetn erglänjte bellet, feböner nur im roeiten SReicb.

Reifte ©tunben lebteft Su aud), alê Dein SSolE in SBaffen trat
Unb oernicbtenb mit bem ©abel feinen geinb geoiertbeitt bat ;

Sllë bie ftemben, engen Sauber mit getriebnem ©eibenbut

Qbte fttupp'gen, futjen ©djöpfe babeten im eig'nen SBlut.

Q Sod) aucb bei|e ©tunben tarnen ftteifte felbft Sein Sßerfonal,

Rieben fieb bie ©ittentid)tet übet Sit tm Studetfaal.
SReunjebnbunbett SHebaftoten fielen untet'm §enferbeil,
SSimmelten in einem Qabre mehrere am ©algenfeil.

3n ber SBelt mär' -ïîicbtê beftänbig, roenn nicbt Sbjna'ê Sßolf eê mär;
Senn bie Sitten liebt eë getne unb baë âtlte liebt eê febt.

Sefstjalb ebtt eê Sieb, ben Kämpen, §etolb bet SBeftänbigfeit ;

©cbroärmt mit Sit fût längft SSergang'neê, hält ju Sir ju jeber Seit.

Unb Sü, bie feit taufenb Qabten xbm ben beften 2Beg gejeigt,

ginbeft immer SRebaftoten, Sèfer, bie Sir rooblgeneigt.

S'rum jum 33unb auf Sïïiilliarben, ftifd) fût Sanbeêroobl unb geljm',
Sann roirft Su tn taufenb galten leuchten nocb bem 3opff#em.

Utolitifdje Annoncen.
21 u f ïtbbrud) oetfteigert

roitb ein baufâlligeê §auê im ©üboften non tëuropa.

© t e 1 1 e g e f u cb.

<S\n in ben beften 3abten ftebenbet getbinanb fuebt anberêroo SÖefcbäftigung.

3u nertaufen.
Gin gut jugerittenet Ktônungêrappe, fnoebentein unb militärfromm ; ikht

am SBäderroägelein. 3" etftagen beim SurcbgefaUenen.

Sßommeranjenbäume
alê Setotation ju netmietb,en, bienlicb bei gütftenjufammenfünften,

3u entlehnen g e f u cb t :

©paliermenfdjen jur SBafjnfiofbeforation, mit unb oljne SRegenfctjirm.

Sßreiäangabe per §albtag abjugeben im SSuteau beê SBIatteê,

SBillig ju nertaufen:
©in Ktônungëfinbetroâgelein nebft Srîeichêtûtli in SOtabtib.

©ine fcböne 21 uê ro a lj t

von Drbenêjetcben für Siplomaten getingeter ©otte.

© e f u et) t roitb:
(Sin gutmütbiger ©tabtratb, ber ftcb uon einem Sßelojipeb überrumpeln

läfit, bamit enblid) einmal eine Sßolijeioerorbnung über biefen ©trafjenunfug
in'ê Seben gerufen roirb.

6 n g a g i r t
rotrb fofort ein Kutfcber, ber eine gerciffe ©taatê=6quipage auê bec roeidjen

dr.be b.erauêâubitigtren roüfjte. SWan ïônnte eê aud) ïûrjer auêbrûden.

Sut gelobten Snnbe ber Sournaliften.

3n ©panien hat ber oberofftjiöfe SRebafteur ber ©panifoben fiotre=

fponbenj" ben 2itel eineê Sïïlarquiê etbalten.

1.

gteunb: ©töte tob ©ie?. SBomit finb ©ie befebäfttgt?"

SRebafteut: 3d) febteibe einen Seitattitel."

gteunb: ©o? Sôelcbeë §onotar etbalten ©te bafür?"
SR e b a 1 1 e u t : Sehn Gentimeê pet Qexk unb alê 3"9<<oe ben Slbelêbtief."

2.

&: §aben ©ie ben 5ßoftbeamten SJIeter gefannt?"
8: Seijenige, roelcber not einigen 3adtcn auêroanberte, roeil et eê

nicbt etttagen tonnte, alê lurifcbet Siebter netfpottet ju roetben?"

Ä: 3a, et roanbette nadj ©panien auë, überfefcte -bort feine ©ebiebte

in'ê ©panïfcbe unb routbe bafür jum §ibalgo ernannt."

«: ;.S5Saê. lefen ©ie benn ba ?"

S: Sie'Sebatte übet ben fpanifcbett SHeptitienfonbê."

Ä: §at man ben in ©panien aucb?"

8: 3a, ba beftebt et abet in Slbelëpatenten."

4.

SSefucber: §abe icb bie Csb", ben ^errn ©rafen Garracaê ju fprecben?"

Stîebatteur: 3ïïein 9îame ift Sartacaë, aber ©raf bin icb nicbt."

SBefucbet: 0, ©ie roerben eê ftebet balb roetben, ©ie fönnen bocb

non ben übrigen 3outnaliften feine îluênabme macben."

itngarifdjeS SötegettHeb.

©cblaf roobl, mein ©cbägdben %

Sie Sonau ftiejit tubig unb faebte bie ©au;

©cblaf' roobl, mein ^et^blatt
@ë flüftern bie SBinbe fanft übet bie 2lu.

©cblaf roobl, mein ©olbmunb!
SEBit roiegen btcb ftegreieb noll gteuben beut' ein:

Ser Äaifer mag fiaifer in Oeftetreicb fein,

Ser Ungar gebotebet bem Stönig allein!

©cblaf rubig, mein Siebling, icb füff bir ben SDtunb!

©cblaf rubig eS trennt unë nom fiaifer ein Unb".

6bröd)e ber äöetötjett.

dê gibt gelbbetren, bie ben ganjen Körper noll SBunben baben unb

eê bocb nie ju einem ftx)lgetecbten afabemifeben ©cbmifs btaebten.

¦ ' * **
Semoftbeneê mag ein grofset SDlann geroefen fein, bennoeb tft febt bie

grage, ob er im ©tanbe geroefen roäre, mit ber linfen §anb eine Graoatte

einjufnüpfen.
* **

SKapoleon bat nur barum fo oiele ©cblacbten gewonnen, roeil fte bie îtnberen

netloren baben.

* **
Sie Kartoffeln bat granj Srafe nacb ßutopa gebraebt; aber unfere

fiatbtine mad)t bie befte SBöfte.

* **
Sie roeifje Same ift eine ganj bübfebe Oper, bingegen nobel ift fie bod)

nicbt, benn in (Englanb beifjt jeber SPferbefnecbt ©eorge Sßroron.

* * *
Sie meiften Elemente befteben auê ©auetftoff unb etroaê anberem, roo»

bei ber ©auetftoff netflücbjtgt ift.
* **

Sïtriftoteleê ift aucb einer oon ben Sßilben, bie obne Softorfjut ben $a*

tt)eber befteigen. SBie maneber ©nmnaftaft roeifj Singe, oon benen ftcb ber

alte §eibe SRicbtê bat träumen laffen.
* * *

Sïïîan macbt oiel ju oiel ©efcbicbte auê SfftageQan'ê SEBettumfegelung.

3a, roenn bie 6cbe oietedig roäre, bann roât'ê ganj roaê îtnbereê.

* **
SDÎan mu| binter bie ©djlicbe fommen. ©o lange icb nicbt roeit, wo

Sßaginini baê Äolopbonium bejogen, roetbe icb nie öffentlicb alê Sßiolinift auf*

tteten.

Höhen - Konkurrenz.
In London soll ein Thurm gebaut werden, welcher den Eiff

elthur m um das Doppelte überragt. Auch in anderen Städten rührt es

sich. Wir erhalten folgende Nachrichten:
Kom. Hier wird ein Bauwerk geplant, welches, in der Höhe des

Eiffelthurms, vier Mal so breit und im Stande sein wird, ein ganzes Armeekorps

aufzunehmen. Ja, man wird darin Platz zu einem solennen Parademarsch

haben, der dem deutschen Kaiser vorgeführt werden soll.

Petersburg. Hier soll ein Thurm bis in die Wolken hinein
aufgeführt werden. In der Spitze wird der Zar wohnen, da man annimmt,
dass ihn dort sicher keine Bombe erreichen kann.

Berlin. Ein Bau, der ebenso breit sein wird als der. Eiffelthurm
hoch, wird hier begonnen. Sobald er fertig ist, werden alle -deutschen

Sozialisten darin eingesperrt.
New-York. Amerika wird alle Thurmbaupläne in den Schatten

stellen. Es soll ein Thurm errichtet werden, dessen äusserste Spitze den

Mond erreicht. Man ist nur noch nicht darüber einig, auf welche Weise

man die Erlaubniss von der Baupolizeibehörde des Mondes einholen soll.

Ode der Pekinger Zeitung auf sich.

(Zur Feier ihres tausendjährigen Bestandes.)

Tausend Jahre edlen Daseins hast Du ehrenhaft durchlebt,

Stets im Kampfe für die Zöpfe, gen die Fremden unentwegt.
Die Chinesen, Deine Gönner, lesen Dich beim warmen Thee,

Kleistern Dich an ihre Wände, mustern Dich aus hoher See.

Hehre- Stunden blühten Dir auch und der Himmel war Dir hold i

Wenn der Kaiser Dein gedachte, floß Dir reichlich Kaisergold.

Wenn der Thron den Fürsten tauschte, tauschtest Du die Farben gleich,

Und Dein Stern erglänzte Heller, schöner nur im weiten Reich.

Heit're Stunden lebtest Du auch, als Dein Volk in Waffen trat
Und vernichtend mit dem Säbel seinen Feind geviertheilt hat :

Als die fremden, engen Räuber mit getriebnem Seidenhut

Ihre struppigen, kurzen Schöpse badeten im eig'nen Blut.

^ Doch auch heiße Stunden kamen streikte selbst Dein Personal,

Hieben sich die Sittenrichter über Dir im Druckersaal.

Neunzehnhundert Redaktoren fielen unter'm Henkerbeil,

Bimmelten in einem Jahre mehrere am Galgenseil.

In der Welt wär' Nichts beständig, wenn nicht China's Volk es wär;
Denn die Alten liebt es gerne und das Alte liebt es sehr.

Deßhalb ehrt es Dich, den Kämpe», Herold der Beständigkeit:

Schwärmt mit Dir für längst Vergang'nes, hält zu Dir zu jeder Zeit.

Und Du, die seit tausend Jahren ihm den besten Weg gezeigt,

Findest immer Redaktoren, Leser, die Dir wohlgeneigt.

D'rum zum Bund auf Milliarden, frisch für Landeswohl und Fehm',

Dann wirst Du in tausend Jahren leuchten noch dem Zopssystem.

Politische Annoncen.

Aus Abbruch versteigert
wird ein baufälliges Haus im Südosten von Europa.

S t e l l e g e s u ch.

Ein in den besten Jahren stehender Ferdinand sucht anderswo Beschäftigung.

Zu verkaufen.
Ein gut zugerittener Krönungsrappe, knochenrein und militärfromm ; zieht

am Bäckerwägelein. Zu erfragen beim Durchgefallenen.

Pommeranzenbaume
als Dekoration zu vermiethen, dienlich bei Fürstenzusammenkünften.

Zu entlehnen gesucht:
Spaliermenschen zur Bahnhofdekoration, mit und ohne Regenschirm.

Preisangabe per Halbtag abzugeben im Bureau des Blattes.

Billig zu verkaufen:
Ein Krönungskinderwägelein nebst Reichslülli in Madrid.

Eine schöne Auswahl
von Ordenszeichen für Diplomaten geringerer Sorte.

Gesucht wird:
Ein gutmüthiger Stadtrath, der sich von einem Veloziped überrumpeln

läßt, damit endlich einmal eine Polizeiverordnung über diesen Straßenunfug
in's Leben gerufen wird.

E n g a g i r t
wird sofort cin Kutscher, der eine gewisse Staats-Equipage aus der weichen

Erde herauszudirigiren wüßte. Man könnte es auch kürzer ausdrücken.

Im gelobten Lande der Journalisten.

In Spanien hat der oberosfiziöse Redakteur der Spanischen
Korrespondenz" den Titel eines Marquis erhalten.

1.

Freund: Störe ich Sie? Womit sind Sie beschäftigt?"

Redakteur: Ich schreibe einen Leitartikel."

Freund: So? Welches Honorar erhalten Sie dasür?"
Redakteur: Zehn Centimes per Zeile und als Zugabe den Adelsbrief."

3.

A: Haben Sie den Postbeamten Meier gekannt?"

B: Derjenige, welcher vor einigen Jahren auswanderte, weil er es

nicht ertragen konnte, als lyrischer Dichter verspottet zu werden?"

A: Ja, er wanderte nach Spanien aus, übersetzte -dort seine Gedichte

in's Spanische und wurde dafür zum Hidalgo ernannt."

«: Was lesen Sie denn da?"
Ä: Die Debatte über den svanischeü Reptilienfonds."

>: Hat man den in Spanien auch?"

B: Ja, da besteht er aber in Adelspatenten."

4.

Besucher: Habe ich die Ehre, den Herrn Grasen Carracas zu sprechen?"

Redakteur: Mein Name ist Carracas, aber Graf bin ich nicht."

Besucher: O, Sie werden es sicher bald werden, Sie können doch

von den übrigen Journalisten keine Ausnahme machen."

Ungarisches Wiegenlied.

Schlaf' wohl, mein Schätzchen !>?

Die Donau fließt ruhig uud sachte die Sau;
Schlaf' wohl, mein Herzblatt

Es flüstern die Winde sanft über die Au.

Schlaf' wohl, mein Goldmund!

Wir wiegen dich siegreich voll Freuden heut' ein:

Der Kaiser mag Kaiser in Oesterreich sein,

Dcr Ungar gehorchet dem König allein!

Schlaf' ruhig, mein Liebling, ich küsf' dir den Mund!
Schlas' ruhig eS trennt uns vom Kaiser ein Und".

Sprüche der Weisheit.
Es gibt Feldherren, die den ganzen Körper voll Wunden haben und

es doch nie zu einem stylgerechten akademischen Schmiß brachten.

* ^ *
Dcmosthenes mag ein großer Mann gewesen sein, dennoch ist sehr die

Frage, ob er im Stande gewesen wäre, mit der linken Hand eine Cravatte

einzuknüpfen.
* » *

Napoleon hat nur darum so viele Schlachten gewonnen, weil sie die Anderen

verloren haben.

Die Kartoffeln hat Franz Drake nach Europa gebracht: aber unsere

Kathrine macht die beste Röste.

Dic weiße Dame ist eine ganz hübsche Oper, hingegen nobel ist sie doch

nicht, denn in England heißt jeder Pserdeknecht George Brown.
* *

Die meisten Elemente bestehen aus Sauerstoff und etwas anderem, wobei

der Sauerstoff verflüchtigt ist.
^°

5 *
Aristoteles ist auch einer von den Wilden, die ohne Doktorhut den

Katheder besteigen. Wie mancher Gymnasiast weiß Dinge, von denen sich der

alte Heide Nichts hat träumen lassen.

* *
Man macht viel zu viel Geschichte aus Magellan's Weltumsegelung.

Ja, wenn die Erde viereckig wäre, dann wär's ganz was Anderes.

Man muß hinter die Schliche kommen. So lange ich nicht weiß, wo

Paginini das Kolophonium bezogen, werde ich nie öffentlich als Violinist
auftreten.

In Ko n à on soll sin Iliurm gebaut vsràsn, voloksr clen Kitts!-
tour m um àas Ooppslts überragt, àeb in anàsrsn Ltääten rübrt es

sieb, Wir erkalten kolgsoàs àebriooteo :

Rom. Hier virà sin Lauvsrk geplant, vslebes, in àsr llöks àss

Kitieltourms, vier lVlal so breit unà im Ltanàs ssin virà, ein ganzes Armeekorps

auksullsomeo. à, man virà àarin ?Ià sn einem solennen Karaàs-
roarsà baden, àer àsm àsutsobsn Kaiser vorgstuart veràen soli.

Petersburg. Lier soll sin laurm bis in à Wolken bineio àuk-

gekübrt vsràeu. In àsr Lpitss virà àsr Zar voonsu, à man annimmt,
àass ibn àort sieksr ksins konibs srrsiodsn Kanu.

Berlin. Kill kau, àsr sbsos» breit ssin virà als àsr. Kitkeltourin
oocb, virà nier begonnen. Lobalà sr tsrtig ist, verâsn »Iis cksutsobsn

Sozialisten àarin àgespsrrt.
!ssv-?ork. Amerika virà alls Iburmbaupläne ill àsn Leoattsn

stellen. Ks soll sin ?nurm errioktet vsràsll, àssssn äusserste Spitts àsn
Ickonà srrsiobt. lào ist nur voeu oient àarûbsr einig, auk vsloks Weiss

man àis Kàubniss voll àsr Laupoli^sjdsbôràs àss Nonàes àdoleo soli.
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